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Частушкам западных районов Вологодской области были посвящены несколько современных исследований:  в 2008 году вышла книга С.Р. Кулевой «Неизвестная частушка» - в книге впервые исследуются частушки с мелодизированными напевами в контексте культурных традиций западной части Вологодской и прилегающих к ней районов Ленинградской области, выявляются особенности функционирования частушек в обрядовых, трудовых и социально-бытовых ситуациях; диссертация А.А.Медведевой (ВГУ, 2019 год), посвященная  жанровым и региональным особенностям языка частушек Шекснинского района Вологодской области. 
Вологодские детские фольклорные коллективы, работая с фольклорным ансамблем над освоением жанра частушек, используют  как книгу С.Р. Кулевой, так и диск, подготовленный автором, на котором содержатся экспедиционные записи частушек. «Семейный клуб «Основа», как и почти все фольклорные коллективы области, имеет собственный архивный фонд, в котором хранятся записи, сделанные во время учебных детских экспедиций по деревням Вологодской области, и мы активно используем их в работе с фольклорным ансамблем. 
В данном сообщении подробно остановлюсь на частушках, записанных в 1992 году Алексеем Викторовичем Кулёвым от Зои Петровны Архиповой 1914 года рождения из д. Деменская бывшего Ивановского с/с Череповецкого района; оригиналы записи хранятся в фонде Межпоселенческого Центра традиционной народной культуры Череповецкого района, расположенного в с.Воскресенское Череповецкого района.  
Зоя Петровна Архипова – прекрасная балалаечница, от нее записаны несколько  наигрышей, многие свои «писни» (так в череповецком районе называют частушки) она сочинила сама. А.В. Кулев, рассказывая о встречах с исполнительницей, вспоминает, что, по словам З.П. Архиповой, на балалайке она играет всегда: плохо ли на душе, хорошо ли – неизменно выручает балалайка, вечером обрядится[footnoteRef:1] со скотиной и садится играть и писни петь.  [1:  Обряжаться –  ухаживать за скотиной] 

Частушки в исполнении Зои Петровны отличаются особой лиричностью, проникновенностью,  непосредственностью и теплотой. Те, которые были выбраны для разучивания, могли петься на «биседах», так в череповецком районе назывались осеннее-зимние посиделки молодежи. Судя по текстам (почти все они посвящены целомудренно выраженным любовным переживаниям лирической героини), девушки могли их петь на биседе до прихода парней.  
Некоторые частушки сочинены самой Зоей Петровной, часть текстов традиционны для данной местности.  В частушках много диалектных слов, смысловых архаизмов, устаревших слов; на занятиях ансамбля мы разбираем лексико-фразеологические особенности текстов частушек как для того, чтобы переживания исполнительницы (= лирической героини частушки) стали более понятны участницам фольклорного ансамбля, так и для знакомства с этнографией, историей Череповецкого района. Частушки могут служить прекрасным материалом для этого. Например, одна из частушек З.П. Архиповой, сочиненная ей, звучит так:

Хорошо бы жить на хуторе,
Да не с  кем погулять.
Только выйдешь за ворота:
Одне ёлочки шумят.

Зоя Петровна родилась на хуторе Работино. Смысл частушки стал понятен учащимся тогда, когда они узнала значение слова «хутор». В XIX веке хутор – это населённый пункт крайне маленького размера, часто отдельная крестьянская усадьба с одним обособленным хозяйством. Зоя Петровна вспоминает, что в ее молодости на их хуторе жили всего 3 семьи. Поэтому в частушке и поётся: «не с кем погулять», только «одни ёлочки шумят». Любопытен текст:
Во своёй деревне дроля –
Беломойкой моюся, 
У ево высокой домик,
Я и то подстроюся.

Тексты с аналогичным началом: «Во своей деревне дроля» достаточно популярны в этой местности, только Зоя Петровна поет 3 подобных.  В данной частушке было непонятно слово «беломойка» – это устаревшее  диалектное слово, объяснение значения которого мы нашли в словарях областных говоров. Так, в «Словаре говоров русского Севера» [4,92]:
Беломой – болотное растение, корень которого использовался для ухода за кожей лица.
У беломоя корень настаивали и им умывались (Устюж, Большая Липенка). Намоемся беломоем , щёки-то и загорят: корень-то у него в низинке, а из земли две как две ленточки зелёные (Устюж, Бугры). [4, 92] 
Таким образом, лирическая героиня частушки рассказывает, что будет умываться специальной травой, чтобы понравится жениху и его семье. Следующие строки:  «У ево высокий домик, я и то подстроюся» также нужно объяснять.       Просматривая книгу «Материалы «Этнографического бюро князя В.Н. Тенишева» из Черповецкого уезда Новгородской губернии, мы нашли  записи, присланные Адрианом Никитичем Власовым [3]: «Если деревенский жених среднего или бедного состояния сватает богатых невест и получает везде отказы, ему советуют: « Поезжай, где окошки пониже», «Нечего по полкам шарить, лучше по лавкам пошарь». [3, 350]. То есть, строки: «У ево высокий домик, я и то подстроюся» стали звучать для участников ансамбля понятнее: лирическая героиня частушки влюблена в парня, который богаче, чем она. «Высокий домик» – смысловой архаизм, обозначающий богатое хозяйство. Все тексты исполнительницы очень любопытны, они стали темой для исследования одной из учащихся клуба.
В ходе работы с фольклорным ансамблем над разучиванием напева частушек З.П. Архиповой, выяснилось, что, несмотря на простоту мелодии, добиться достоверности звучания трудно. Достижению положительного результата поспособствовал анализ специфики говора, отраженного в частушках Зои Петровны. 
Например, почти в каждой частушке мы заметили повышение тона в конце строфы. Рассмотрим следующую частушку [трек 1] (в приводимом тексте ударения обозначены строчной буквой и курсивом, гласные, при пении которых наблюдается повышение тона прописной буквой): во своjОй дерЕвне дрОля//нАши рЯдом дОмики//мне чужОво дЕревЕньськово//не нАды вОвЕки. В 1 строфе повышение тона на слоге [дрО] последнего слова, во второй строфе – на первом слоге последнего слова, последнее слове 3 строфы длинное, поэтому подъем тона и на ударном гласном звуке, и на первом безударном. Подъем тона на ударном и первом заударном слоге последнего слова – характерная черта севернорусского говора. После того, как мы с девочками обратили на это внимание, частушки зазвучали иначе. Появилась нужная волнообразность.
Характерная для частушек З.П. Архиповой волнообразность происходит и от того, что в местном говоре каждое слово оформлено как отдельная синтагма, высказывание имеет пословное оформление, нет ярко выраженного центра интонационной конструкции. Каждое слово как бы автономно, оно имеет свое восходяще-нисходящее движение мелодики с подъемом на ударном гласном. Например, в частушке [трек 2]: «во своЁй дЕрЕвне дрОля// беломойкой мОюсЯ// у ЕвО вЫсОкОй дОмИк// Я и тО подстрОЮсЯ»  ярко выраженный центр интонационной конструкции есть только в строфе «Беломойкой МОЮСЯ», он  падает на слово «МОЮСЯ», во всех остальных  строках повышение тона происходит на всех словах строфы. К тому же каждая безударная гласная в этом тексте, записанная мною с использованием строчных букв (строчными буквами и курсивом мною выделены ударные гласные), приобрела некоторые свойства ударности, по крайней мере, в восприятии. Отсюда эффект побочного вторичного ударения, особенно ярко звучащий в строфе «У ЕвО вЫсОкОй дОмИк» (ударение выделено прописной буквой и курсивом, вторичное ударение прописной буквой жирным шрифтом).  Почти все безударные гласные в частушках произносится длинно и отчетливо с четкой артикуляцией каждого слога. На занятии ансамбля произошел курьезный случай, связанный четкой артикуляцией как раз при пении частушки З.П. Архиповой: на занятие пришла солистка Клуба гармонистов «Хромочка» Л.Н. Мамаева, услышав в нашем исполнении строки: «Мне чужово деревеньскьково// не надо вовеки», Лидия Николаевна спросила про каких «бобиков» мы поём, и сказала, что надо же петь понятно, пропев нам для примера эти строфы так, что в слове «вОвЕкИ» с четкой артикуляцией были пропеты все гласные, и прослушивалось вторичное ударение на звуке [Е]. 
Итак, анализ и проговаривание с участницами фольклорного ансамбля особенностей местного говора, которые ярко отражены в частушках Архиповой,  помог добиться достоверности звучания.  
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На фото З.П. Архипова (с балалайкой) и ее соседи. Д. Деменская Череповецкого района, 1992 год, фото А.В. Кулева
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